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BraşovQ, 23 Februarie st. v.

De unü timpă íncóce se vor- 
besce multă despre aceea, ca prin
cipele Bismarck voiesce se se re
tragă din viâţa publică.

„Times“ află, că cancelarulü 
germanü s’a înduplecată a rémáné 
în postulă seu numai pănă ce se 
va regula definitivă cestiunea vii- 
tórei organisaţiuni a administraţiei 
imperiului. E  vorba adecă, ca, în 
casulă retragerei lui Bismarck, 
cancelaria imperială se fiă înlocuită 
cu ministerii imperiale de sine 
stătătore.

Foile germane ne spună, ce-i 
dreptă, că încă nici în principiu 
nu este hotărită demisiunea can
celarului, dér însuşi faptulă că cer
curile influente din Berlină se o- 
cupă de cestiunea eventualei în
locuiri a cancelariei imperiale cu 
alte oficii de sine stătătore dove- 
desce, ca de astădată faimele des
pre demisiunea cancelarului au o 
basă seriosă.

Afacerea demisiunării cancela
rului germană agită şi preocupă 
multă spiritele în Grermania. Lu
mea, care scie câtă de multă ţine 
împeratulă Wilhelm II la cance- 
larulă seu, se miră că acesta din 
urmă cu tote astea se gândesce 
seriosă la retragerea sa. Cum se 
se esplice lucrulă acesta?

împeratulă germană este cu 
trupă şi sufletă aderentulă can
celarului seu, dér are şi Wilhelm 
II o voinţă tare împreunată cu 
multă energiă. De aici urmézá 
că de multe-ori vine în conflictă 
voinţa betrânulai cancelară, care 
se crede responsabilă pentru mer- 
sulă afacerilor' statului, cu voinţa 
ténérului împerată.

Principele Bismarck îşi are 
linia sa trasă, nu numai în politica 
esterioră, ci şi în cestiunea refor- 
meloru interiore. Ţinta sa este de 
a-şî realisa programa privitóre la

socialismulu de stată şi la poli
tica de vamă şi comercială.

Inse etă că acum deodată a 
întâmpinată o piedecă în voinţa 
împăratului, care în cestiunea lu- 
crătoriloră a trecută peste linia 
ce şi-a tras’o cancelarulă seu, şi 
a apucată pe cărarea socialistică, 
luândă partea lucrătoriloră gre
vişti.

Resultatulă acestei interveniri 
personale a împeratului în cestiunea 
socialismului a fostă, că la alege
rile pentru pariamentulă germană, 
cari s’au severşită calele aceste, 
socialiştii au câştigată mulţime de 
mandate, fiindă acuma 35 la nu- 
méra pe când în parlamentulă 
trecută erau numai 9.

Resultatulă alegeriloră germane 
în totală este nefavorabilă politi
cei interiore a lui Bismarck pentru 
că au dobendită maioritate tocmai 
acele partide, pe care densulă le 
numea „duşmane imperiului.“

E lucru firescă că în asemeni 
împrejurări cancelarulă vecjendu’şî 
ameninţată opera sa interiórá, care 
ţintesce la centratisaţiune totă 
mai mare şi la omnipotenţa statului, 
şi stândă faţă cu voinţa ener
gică de sine státátóre a împera
tului, care are mereu tendinţa de 
a trece peste hotarele stabilite de 
programa sa, a trebuită se se gân- 
déscá seriosă la retragerea sa.

Probabilă că împeratulă Wil
helm II va ceda deocamdată spre 
a mulcomi pe cancelară şi a’lă 
reţinâ la postulă séu. Dér mai 
curendă ori mai târcjiu se va con
vinge şi unulă şi altulă, că doué 
voinţe de ferii nu potă sta lângă 
olaltă timpă îndelungată, fără a 
veni una cu alta în conflictă.

J D I U S T  A l t ’A I R J L -

Aliiinţa sérbo-inuntenegréná. 

Corespondentulă din Viena alü cla

rului „Times“ dice, că Rusia îşi pune 

tóté puterile de-a se încheia o alianţă

ofensivă şi defenşivă între Serbia şi Mun- 

tenegru. In alianţă, asigură numitulă 

4iarü, va intra şi Oîrecia. In legă,tură cu 

paşii aceştia stă călătoria ministrului 

muntenegrénü Vucovicî la Belgradü şi a 

lui Pasid, preşedintele Scupcinei, la Pe- 

tersburgö. Alianţa acesta ar sta sub scu- 

tulu Rusiei. Foile din Belgradü asigură, 

că Pasicî a mersă la Petersburgă şi de 

aceea, ca să vorbéscá cu Ţarula despre 

sprijinulü mai multü séu mai puţina pe 

faţă, ce ar putea să i-la dea privitora la 

pretenşţunile legitime ale Serbiei faţă cu 

Boşnia. Rusia sprijinesce pe ascunsa 

ideile serbescl, dă nutrementă mişcărilora 

şi agitaţiunei şi caută în tote chipurile 

să convingă pe Şerbi şi pe Muntene

greni, că ei în interesula lorö trebue să 

fiă aliaţi, pentru ca astfela la cela din- 

téiu momenta potrivita se ia din ghiarele 

Austro- Ungariei provinciile ocupate. Rusiei 

îi stă în putinţă ca, pentru ajungerea 

scopului ei, să producă divergenţe între 

Austro-TJngaria şi Portă şi să arate Sul

tanului, că ea va păşi cu energiă, décá 

Porta s’ar îndoi în aceea, că aceste pro

vincii se cuvina Serbiei şi Muntenegru- 

lui; ér Grecia ar vré să între şi ea în 

alianţă, pentru ca astfela câştigânda sim

patiile Rusiei, acésta să facă presiune 

asupra Porţii pentru a-i ceda Creta.

Planurile acestea ale Rusiei şi décá 

n’ar isbuti, în cela mai rău casa vora 

face ca cele trei ţări, Serbia, Grecia şi 

Muntenegru să fiă inimice de morte 

Austro-Ungariei, care după cum asigură 

„Times“, nicî-odată nu le va puté câş

tiga pe partea sa.

Posiţia cabinetului francesű.

Cabinetula Tirard, care în dilele tre

cute a fosta în pericula încâtva prin re

tragerea lui Constans, dér care astă4i e 

reconstruita prin intrarea lui Bourgeois 

în ministeriu, se pare, că nu întrunesce 

consimţămentula Camerei. Asta s’a do

vedita în 4ilele acestea într’o şedinţă a 

camerei, care n’a aprobata nici măeara 

c’ună cuvânta declaraţiile şi espli- 

cările ministrului-preşedinte, privitóre la 

respunsuia interpelaţiei lui Dreyfus. Pu- 

néndu-se la ordinea 4il®i cestiunea de

încredere în cabineta, 120 de deputaţi 

s’au abţinută dela votare, dintre caii 

numai 10 erau din drépta, ér ceilalţi 110 
republicani. Ba în decursulă voţ&rei unii 

deputaţi din partida moderată dintre re

publicanii estremi şi din drépta au fă

cuta astfela de declaraţii, care nicidecum 

nu se pota socoti ca vota de încredere 

guvernului. Foile declară unanima, ç& 

posiţia cabinetului e clătinată în urma vo

tului din (filele trecute, „Journal des Dé

bats“ 4ice : Rareori a m a  vă4uţa tipulű 

unui guverna parlamentară mai vrednicü 

de compătimită ca cela ce am vă4uta 

eri. De eri, putema 4i°e? avernu uţiă 

nou cabinetu, ală cărui adevëratü preşe

dinte este Bourgeois, sub auspiciile lui Fio- 

quet şi Clemanceau. Posiţia ministeriului 

n’a câştigată, în ceea ce privesce tăria, 

absolută nimica eri, dér camera a pier

duta forte multă din va4a şi autoritatea 

sa. „République Française“ se íntrébá: 

Spre ce scopuri s’a cerută eri votula de 

încredere ? Pentru programulă radica

lului Bourgeois séu pentru cela ala lui 

Thévenet ?

De-aicï se pote esplica lucrula, c& 

mulţi dintre republicanii moderaţi s’au 

abţinută dela votare.

Recunóscerea principelui Ferdinand.

De câteva 4üe f°ile streine aducă o 

mulţime de sciri cu privire la recunós- 

cerea principelui bulgară. O telegramă 

din Sofia asigură, că după ce Porta în 

principiu, nu este contrară recunóscerei prin

cipelui Ferdinand, şi că numai cu privire 

la timpa nu se póte învoi, agentulă di

plomatica ală Bulgariei din Constanti- 

nopolă a primită îndrumări, ca să stă- 

ruéscá să câştige cu desăvîrşire pe Portă 

pentru ideea recunóscerei. Guvernulü 

bulgară o cere acésta mai alesă acum, 

după-ce prin descoperirea conjuraţiunei 

lui Paniţa s’a dovedita pănă la evidenţă 

necesitatea de a se recunósce stările ac

tuale din Bulgaria, căci la din contră 

ţ0ra ar fi totdéuna espusă periculilorü 

atâtă esterne câtă şi interne. Décá Vul- 

covicl nu va puté îndupleca pe Portă 

pentru recunóscerea câtă se póte mai 

timpuriă a stărilora actuale, guvernula
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C A S E I .
Pomanű, de I. C. Panţu.

„Mitică. . .  ce va 4i°e Olga ? Apoi decă ea nu 

va vré, apoi decă prin acésta îi vei mai amărî 4i- 

lele ? Nu scii, că are să fiă în curendă mamă. Ce cre4i 

tu, că puţină lucru este ăsta ? Dér ruşinea, ce are se ne 

mânce! Of, of, ce-a fostă să păţescă! “ isprăvi ea 

vorba, îşi împleteci mânile şi începu să se vaete.

„Ajunge! Sunt sătulă! Am  hotărîtă şi am să-o 

facă, chiar fâră voia ei, întemple-se ce se va întempla! 

Tu plângi ? . . . Nu mai plânge, Mariţo, căci nu-i ni

mica pe lume, ce m’ar puté abate. Er câta despre 

Nicu, îlă voiu chema chiar mâne, chiar mâne îi voiu 

scrie să se întorcă acasă, îi voiu arăta eu lui medi

cină, îlă voiu 'pune eu pe elă la medicina dracului, 

la moşiă, miserabilula, să vé4á cum se câştigă pa

ralele.“

„Ruşinea asta pe casa nostră!“ 4i°ea Mariţa 

văicărindu-se.

„Acuma să’mî taci! Nu’ţi porni plânsula, căci voi 

femeile numai atâta sciţi, dér plânsulă vostru nu mai 

abate din calea sa pe ună omă amărîta, cum sunt eu!“

„Dér ce va 4i°e Buzăulă, ce va 4i°e lumea?“

„Lumea ? lumea ? . . . Nimicuri! Lumea n’are să 

te ajute, când nu-i avé ce să mănânci. După lume 

ă mă îndreptă eu ? . . . Ce gândesci, că lumea are

să mă conducă de aci înainte? Ce cre4i, că nu’sa 

sătula de vorbe d’astea, căci numai pentru astfelă de 

vorbe s’a f&cuta, ce s’a făcută în casa mea! .. . Pen

tru gura lumei, pentru ea mi-am véndutü eu liniş

tea, ér tu ai cumpărată scumpă pe ună ticălosa.“

„Vai, Mitică, cum mi-e de frică de tine astă4i. 

Eşti par’că stricată la minţi. Ce Dumne4eu, aşa peste 

nópte să iai hotărîri atâtă de îngrozitore?“

„Femeiă nebună! Da ce gândesci tu . . . când se 

iau astfelă de hotărîri? . . . Când?. . . După-ce mă va 

pungăşi de totă miserabilula? Asta n’o mai aşteptă, 

căci aşă păcătui, şi de aci înainte nu vréu să mai 

sciu de nimica şi de nimeni.“

„Gândesce-te, Mitică, cum are să rămână Olga, 

în verstă abia de 28 de ani, să rămână nenorocită!“ 

„Dér tu cre4i, că acum este fericită?“

„Ba nu . . . dér au să se schimbe lucrurile!“

„De sigură. . .  le voiu schimba eu,“ grăi Mi

tică, ameninţânda cu capula. „Da ce gândesci tu, 

că a rămasa lumea într’ună Iorgu? Da cre4i tu, 

că nu mai sunta omeni în astă ţâră, gândesci tu, că 

Olga are se rămână nemăritată ? .. . O sută şi o miiă 

au se sară în loca! . . . Nu suntă şi alţii ?“

„Ei, bărbate, nu-i bine ce faci, şi pripa asta 

nu-i bună, te va face să urzesc! cea mai mare neno

rocire pe capula nostru.“

„Mai mare, ca cum e, se póte ? . .. Şi-apoi chiar 

nemăritată să rămână . . .  ce are să fiă ? . . . Olga e 

fată cu minte.“

„Aşa este, Mitică !“

Mitică se uita aspru la nevastă-sa şi grăi:

„De sigura că aşa! E  făcuta şi isprăvită.“

*

Mitică era acasă, er la armana rămăseseră lo

gofeţii.

Era o şeră plăcută. Muncitorii îşi petreceau, 

cum ei de obiceiu îşi petreca serile.

Otaculă din anulă acesta era de marginea pă- 

durei celei mari. Bucătarula Nastratină, căci aşa’la 

batjocoreau toţi muncitorii, trântise vr’o trei mămă

ligi de cele strajnice, dusese pe scândura de lângă 

bordeiu strachinele cu legumă, şi bieţii 6meni obosiţi 

de lucrulă 4ilei se aşe4ară masă. Isprăvnicelula 

Niculae, mustăciosula de ungurenă, le împărţise pă- 

hărelula de basamacă şi omenii se întinseră pe ierbă 

lângă scândură să’şi stempere fomea. Mai în drepta, 

sub o tufă desă stau logofeţii, îşi mâncau carnea lora 
şi’şi răcoreau sufletula cu vina roşu. Dincolo de pă

dure pândarulă Istrată dase focă la mirişte, şi pârjo- 

lula se întinsese de lumina totă împrejurimea. E  ceva 

încântătora să ve4lsera ună pârjolă prin mirişte şi este 

şi mai frumosa să privesc! pârjolulă din marginea pădurei 

prinrariştea stejariloră. Ţi-se părea, că foculă este pşste 

tota loculă, şi în pârîitula dudaelor, ală brusturiloră şi ală 

mărăciniloră din moşiă, ţi-se desfăta sufletula, când 

te uitai într’acolo. Paserile, care se adăpostiseră prin 

lesă, se ridicau speriate şi alergau care încătrău, er 

ciorile, cari umpluseră arinii din mijlocula pădurii,
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bulgarü va face paşii de lipsă catră ma

rile puteri.

Vulcovici a fostü In di lele trecute şi 

în Sofia şi a fostü primitü de principele 

Ferdinand, dela care a primitü instrucţii 

trebuincióse pentru a se aduce la înde

plinire recunóscerea lui. Porta deocam

dată a promisü, că va da comisarului 

séu turcescü din Sofia caracterü diplo

maticii.

Nu se póte sci, décá demersurile 

oficiale întreprinse pentru recunóscere 

vorü isbuti. Dér e aprópe sigurü, că deo

camdată, în împrejurările de a4î, nu vorü 

avó resultată.

SCIKILE ţ)ILEl.
Fiasco completü. „Rumänischer Lloyd“ 

ne spune, că „Nunta din Văleni“ a Evrei- 

lorü Ganghofer şi Brociner a suferită pe 

scena teatrului Lessing din Berlină ună 

fiasco completă.—Nici nu se putea alt

felă între omeni, cari n’au gustă pentru 

infecţii literare.
*

„Nonna“ in Sibiiu. „Sieb. D. Tgbltt“ 

de Joi ne spune, că în Sibiiu s’a con

statată ună casă de „nonna.“ Impărţi- 

torulă de scrisori Klaar căzuse de mai 

multe 4^© într’ună somnă letargică şi 

*bia Luni s’a deşteptată. Acum merge 

spre bine. Bóla a începută cu dureri în 

capă şi în umeri, după cari a urmată 

ună somnă de ş0se 4üe- I11 acestă timpă 

bolnavulă se deştepta numai pentru câ

teva clipe şi adurmia erăşl, şi lua dreptă 

hrană numai câteva linguri de supă şi 

de lapte. La începută nu s’a cre4ută, că 

e „nonna.“ După amé4í s’a anunţată ună 

alü doilea casü de „nonna.“
*

* *
Fabrică de celulosă in Turda se va

construi de cătră firma industrială Scböller 

şi Comp. Numai de n’ar păţi-o Turdenii 

ca Zârneştenii, cărora li-se făgăduia la 

ínceputü marea cu sarea, pentru ca a4i 

să se căescă amară.
*

* * •
Lipsă mare de nutreţtl e în Tatra. 

Omenii nu sciu cum să’şl mai ajute. 

CâţI-va economi, ca să’şl potă procura 

nutreţă, s’au dusă în munţi, desupra 

brâului de păduri, unde maşotele (ani

male) îşi petrecă érna durmindă. Au sco

tocită visuinile loră şi au scosă provi- 

siuni de fână, din câte-ună locă în can

titate de abia o putea căra ună omă. 

Maşotele nii şi-au turburată somnulă şi 

abia în Neu-Schmeks, unde au fostă a- 

duse, se desmeteciră, mâncară lapte caldă 

şi durmiră liniştite mai departe.
*

* *

Dr. Meltzl Oscar, deputatulă sasă alü 

cercului I ală Sibiiului, a fostă numită 

secretară ală camerei comerciale din Po- 

jună, şi’şî va depune mandatulă de de

putată.

Societatea geografică din Bucurescî va

ţinâ Sâmbătă séra prima şedinţă, în care 

d-lă Gr. Tocilescu va vorbi despre „Is

toria Bucuresciloră,“ ér d-lă Ionescu 

Gion va vorbi despre „Drumurile lui 

Carolă XII, Regele Svediei, prin Ţera 

Românéscâ.“
*

* *
Ateneulù Românii din Bucnrescî. Pro

grama conferinţeloră pe anulă 1890: 

Duminecă, 25 Februarie, ora 8 şi jumă

tate séra, d. C. Esarcu: Discursulă de 

deschidere, d. T. Ionescu : Datoria de a 

trăi. Duminecă, 4 Martie, ora 8 şi jum. 

séra, d. Gr. G . Tocilescu : Colonelulă I. 

Câmpineanu. Duminecă 11 Martie, ora 8 
şi jumătate sera, d. Anghelu Dimitrescu : 

Concepţia modernă* a sciinţei istorice. 

Joi 15 Martie, ora 8 şi jum. séra. d. 

Eugeniu Ionescu: Pepularitatea. Dumi

neca 18 Martie, ora 8 şi jum. séra, d. 

St. Vellescu : Tartută. Joi 22 Martie, ora 

8 şi jum. séra, d. G. Panu : Cestiunl de 

estetică. Duminecă 25 Martie, ora 8 şi 

jum. séra, d. N . Ionescu: O privire asu

pra instituţiuniloră primitive ale popo

rului română. Joi 29 Martie, ora 8 şi 

jum. séra, d. Ionescu-Gion: Câte-va din 

bătăliile lui Mihai-Vitézula. Duminecă, 

8 Aprilie, ora 8 şi jum. séra, d. C. C : 

Arion : Forma şi reforma. Joi 12 Apri

lie, ora 8 şi jum. séra, d. C. Dissescu : 

Două doctrine politice. Duminecă 15 

Aprilie, ora 8 şi jum. séra, d. G. Pallade: 

Cavur şi Unitatea Italiei. Joi 19 Aprilie, 

ora 8 şi jum. sóra, d. V. A . Ureche: Pe- 

simismulă.
*

* *
FurtÜ. Nisce ţigani vagabun4l se 

furişară în Vlădeni prin case şi furară 

din două locuri 21 fl. Gendarmii au 

pusă mâna pe ei în Veneţia de susă.
*

* *
Trei gemeni. Femeea Sanda, soţia 

lui Ionă Negu din comuna Creţa-Leşile, 

judeţulă Ilfovă, în România, în nóptea 

de 12 spre 13 Februarie a. c., a născută 

ună băetă şi două fete, din cari una 

mórtá ; ér ceilalţi împreună cu mama 

loră se află sănătoşi.

Din camera română.
Nunta din Văleni.

In şedinţa dela 19 Februarie, D-lă 
Chr. Negoescu îşi desvoltâ interpelarea 
adresată d-lui ministru de esterne în pri
vinţa insultei, ce se aduce naţunei ro
mâne printr’o piesă de teatru întitulată 
„Nunta din Văleni“, represintată pe scenele 
din străinătate.

D-sa spune, că nu s’a gândită anun- 
ţându-se acestă interpelare, să pună în 
posiţiă pe d. ministru de esterne să facă 
vr’o intervenţiune. Dór a fostă întrebată 
de unii din colegii d-sale din Cameră asu
pra resultatului practică ce ar ave acestă 
interpelare ?

Constată, că din cercetarea făcută 
dosareloră Camerei, nici o interpelare, 
fiă câtă de importantă, n’a avută nici

ună resultată practică, prin urmare nici 
acésta nu va ave ună resultată prac
tică.

Interpelarea acésta are însă ună ca- 
racteră politică, fiindcă autorulü acestei 
piese este o personă, care ia parte la şe
dinţele literare din sferele nóstre cele mai 
înalte ; pănă chiar şi la acelea, cari se 
ţină şi la Paiaţă. Acestă autoră are ună 
frate chiar în funcţiune la Paiaţă. Acestă 
d-nă Brociner e ună agentă,.care caută 
să ne ponegrescă în străinătate. In 
„Nunta din Văleni“ suntă batjocorite 
instituţiunile nóstie, miniştri noştri, ma
gistratura şi populaţiunea nóstrá. Am 
găsită momentulă să demascheză pe a- 
cestă domnă, ca să scie şi să va4ă toţi 
ce se petrece.

După cum s’a vă4ută publicată în 
4iarul „L’Indépendance“, representantulă 
nostru dela Viena a asistată la represen- 
taţia acestei piese, în care naţiunea ro
mână este insultată.

D-lă Negoescu întrebă pe d-lă mi
nistru de esterne, décá a primită vr’o 
îucunosciinţare despre acestă faptă dela 
legaţiunea nostră din Viena, şi décá d-lă 
ministru n’ar pute interveni ca să împie
dece asemenea batjocuri ale naţiunei 
nóstre pe scenele din Austria, cu care 
se pretinde, că suntemă în relaţiuni ami
cale ?

D-lă Negoescu arată, că Austria a 
găsită formula să împedece la noi ori-ce 
demonstraţiune séu representaţiă teatrală 
în care s’ar ataca naţiunea vecină, după 
cum în 1875 guvernulă nostru a oprită 
a se ţin0 o conferinţă ce era să se ţină 
în sala Ateneului asupra luărei Bucovinei, 
precum a oprită în acelaşă ană represen- 
tarea pe scena teatrului nostru a piesei : 
„Răpirea Bucovinei.“

Formula, pe care a găsit’o Statulă 
vecină ca să împiedece acéstá represen
taţiă pe scena teatrului nostru, doresce 
vorbitorulă să o gáséscá acum d. ministru 
de esterne.

D-sa arată, că suntă unii în ţâra 
nostră, cari susţină, că iubirea prea multă 
de ţ6ra unde eşti născută şi crescută, cu 
alte cuvinte egoismulă naţională aparţine 
epocei medievale.

D-lă Negoescu 4ice, că patriotismulă 
trebue să insufleţescă mai multă pe gene- 
raţiunea tênërà şi pentru acésta aduce de 
exemplu patriotismulă, de cari erau însu
fleţiţi bătrânii noştri, dela cari trebue să 
luămă exemplu.

Cetesce mai multe pasage din car
tea întitulată: Nepăsarea de religiă şi de 

patria la Români, de Bolintineanu.
D-lă Negoescu arată în scurtă su- 

biectulü acestei piese, care nu e decâtă 
o ţăsătură de oalumnii şi de înjurii la a- 
dresa naţiunei române. Citesce apoi apre- 
ţierile presei asupra acestei piese.

D-lă Negoescu 4i°ej că scopulă in- 
terpelărei d-sale a fostă ca să dea ună 
strigătă de alarmă contra tendinţeloră, 
ce vede, că se urmărescă de unii dea ne 
presinta Europei ca o naţiune barbară. In 
acestă murdară combinaţiă se află şi acest
d. Brociner, care se află în relaţiuni in
time cu oficialii noştri şi cu d-lă G. La- 
hovari, directorulă 4iarului „L’Indepen- 
dance“,|după cum amă avută ocasiunea să 
vedemă.

D-lă Al. Lahovary, ministru de es
terne, recunósce, că piesa „Nunta din 
Văleni“ este făcută cu ună spirită rău 
voitoră pentru noi, dér 4i°e» n’are

nici ună mijlocü de a face ceva, nici 
crede de cuviinţă să facă vr’o interven
ţiune pentru o piesă atâtă de neînsem
nată, căreia i-s’a făcută o reclamă după 
cum nu merită. Brociner e ună israelitü 
espulsată din ţeră şi deci nu putea să 
ne fiă favorabilă.

Nu „Nunta din Văleni“ póte să de
faime naţia romănescă. Prin faptele nós
tre să ne ridicămă în faţa Europei, după 

cum o facemă din 4i în 4*- România 
se bucură de o opiniă bună în faţa óme- 
niloră serioşi şi a scriitoriloră de va- 
lóre.

„0 rătăcire epocală.“
(Se recomandă anchetei, carea pertractézá 

proiectulü de lege referitorü la asilurile de copii.)

[Fine[.

Copii — cu puţine escepţiunl — au 

mare dragoste a asculta poveşti. Décá 

i-se întâmpla vre-o nenorocire copilului 

(ce se întâmplă mai întotdeuna) pentru 

carea începe a sbiera, numai cu acésta 

îlă potă face să tacă, ej de ajunsă ső 

începă numai: „A fostă ce-a fostă . . .“ 

numai decâtă mi-se aruncă în braţe, se 

lipesce de mine, se uită în ochii mei 

şi 4ice: „Spune’mî tată cum a fostă!“ 

Uită de degetulă, eare’i sângeră.

Şi ce face în direcţiunea acésta asi- 

lulă? Forte rară apărătoră ori apără- 

tóre este, carea se spună poveşti; din 

potrivă, e tare în modă a face copiii să 

înveţe la comandă poesii de rostă, acele 

să le torâiescă, să înveţe ABC-dare 

ilustrate şi alte de felulă acesta, cari 

tóté nu-să de natura copilului.

Rousseau n’a fostă nici celă dintâiu, 

dér nici celă din urmă între aceia, cari 

au 4isö, că fericirea genului omenescü 

atârnă dela reîntorcerea fa natură.

E  faptă, că ne-amă depărtată forte 

de acéstá mamă comună a nóstrá şi, cu 

escepţiunea intervalului dintre concepere 

şi nascere, în cea mai mare parte du- 

cemă o vieţă măiestrită. Nu mai încape 

nici o îndoială, că ar fi bine să ne în- 

torcemă odată, ca să gustămă o fericire 

mai demnă de noi, mai statornică, mai 

curată, chiar de ar fi şi mai simplă....

Decă au4imă, cetimă şi vedemă, că 

reîntorcerea la natură e numai spre bi

nele nostru, decă medicii, filosofii şi pro

fesorii (humaniştl şi moralişti) scriu foi- 

letóne şi articull despre o temă scurtă, 

ca acésta: că pe câtă se póte să’şl lăp- 

teze mamele copiii, pentru ce să nu fiă 

de lipsă, ca să ne crescemă sexulă fe- 

meiescă nu ca să devină păpuşi de modă 

şi dame de lume, ci să le crescemă şi 

să le formămă mame bune de familiă, 

ceea ce află de corectă toţi ómenii ou 

minte şi încă unisono.

Atinge în ună modă de totului totă 

înstrăinătoră nisninţa de a lua dela 

mamă copilulă, chiar în versta aceea, 

când suntă mai permanente impresiu- 

nile şi când au cea mai mare influinţă 

asupra caracterului fiitorului omă a-lü

nu’şi mai aflau astâmpărulă. Croncânitulă loră în 

amurgulă serei te făcea să te cre4i într’ună pustiu, 

er cânii ţăraniloră lătrau în nelinişte şi se totă tră

geau din partea de unde era lumina. Sub stejarulă 

de lângă bordeiulă bucătarului stau speriaţi caii lo- 

gofeţiloră şi ai pândariloră, cari veniseră la otacă, ca 

să’şl potolescă fomeă, ca mai apoi să o ia la sănăt6sa 

pe întinsa moşiă, ca să’şl facă slujba. Bătrânii mun

citori se duseră la bordeiele loră făcute din paie de 

grâu, er tinerii mai răbdurii jucau sârba, căzăcesca 

şi căţeua, la marginea drumului, şi loviau cu piciorele 

pămentulă după cum 4i°ea badea Radu din fluerulă 

său. La fântâna de demargine scârţîia cumpena, cum 

scoteau cojanii apă pentru a’şi adăpa vitele dejugate. 

Tote acestea la ună locă făceau o vieţă mare astă- 

seră, şi răsunetulă pădurei da farmecă întregei împre

jurimi.

D ’odată tresăriră cu toţii.

Serba înceta, er muncitorii îşi îndreptară privi

rile spre partea din cătrău era pârjolulă, căci cu toţii 

vedeau cum se apropiă ună omă călare. Era Ma

rină pădurarulă. Elă se vedea din depărtare când 

luminată de totă, când numai într’o parte, după cum 

se mişca bătrânulă pintenogă. După ce ajunse la 

otacă, trase cu calulă la masa logofeţiloră, dete „bună 

sera“, er băeţii răspunseră cu „bine ai sosită“. Ma

rină descăleca, îşi trase puşca de pe umăru, o lega

la oblănculă şelei şi înainta încetinelă cătră masa lo

gofeţiloră. Elă spuse logofeţiloră, cum a 4ărită foculă 

din marginea cealaltă a pădurei şi cum elă > ca bună 

şi vechiu slujbaşă ală boerului a alergată în pripă să 

ve4ă ce este. N,u aflase, că coconulă Mitică a fostă 

dată poruncă să ar4ă miriştea şi de aceea a dată o 

raită pănă aci, să ve^ă ce s’a întâmplată. Spuse mai 

departe, că de una bine'i pare, deórece i-a găsită pe 

toţi în voiă bună, şi’i pare şi mai bine, că va pute 

şi elă să’şl aprin4ă iluleaua în tichnă, ca să’i mai 

trécá de urîtă, căci pădurarii suntă cei mai oropsiţi 

de Dumne4eu, deórece ei nu prea au întâlnire cu 

lumea.

„Aşa va fi“, răspunse împărţitorulă de rachiu, 

mustăciosulă ispravnică Nicolae, luândă pe pădurarulă 

în bătaiă de jocă. „Aşa va fi, par’că noi n’amă sci, 

că pădurarii dormă totă 4iua, ér nóptea dormă de 

pârăe tóté uscăturile din pădure, de grijea ce o au 

ei, ca să nu intre cineva în lesele boerescl.

Marină se uita posomorită la ispravniculă Ni

colae, îlă măsură din creştetă pănă în tălpi şi apoi 

grăi:

„Ai împărţită rachiu ?“

„Da, am împărţită!... Ce vréi să 4ici cu asta ?“

„Nimică .. . .  dór se şi vede, că ai împărţită ra- 

chiulă.“

Ispravniculă Nicolae se năcăji şi’i 4ise s^’ş1 ţiă

gura, er logofeţii trecură la mijlocă şi 4iseră să’i dea 

şi lui Marină ună rachiaşă.

„Aşa mai înţelegă şi eu“, grăi Marină ştergân- 

du-se pe la mustăţi. Bău şi apoi începu vorba:

^Au4it’aţi de Vladă, de Vladă ală Smarandei 

dela noi din moşiă? Eri m-am întâlnită la cârciuma 

dela movilă cu ună samsară şi ml-a spusă, că 

Vladă dela noi din sată, feciorulă Smarandei, a ajunsă 

deputată.“

Sătenii din comună, cari se mai aflau pe la otacă, 

daseră ocolă logofeţiloră şi ascultau în tăcere spusele 

lui Marină; ei stau ciuciuica*), cum şedă ei de regulă, 

când se odichnescă, şi’şl dau cóte, şi se uitau unii la 

alţii, când audiră astă veste despre Vladă ală loră, 

pe cari toţi îlă sciau de mică. băiată.

„Aşa este“, continua Marină. „Domnu Vladă 

ală Smarandei, dela noi din moşiă, a ajunsă deputată. 

Elă vorbesce acum cu miniştri, şi 4^u> nu sciţi ce 

bucuriă m’a cuprinsă, când am au4ită acéstá veste. 

E  şi frumosă, e şi de laudă lucrulă acesta. De alt

mintrelea nici nu-i mirare, căci... mai rară ună báiatü 

aşa de cu minte... Nu sciu de va fi aflată boerulă, 

căci altcum, chiar în clipa acésta m’aşă repedi pănă 

la curte se’i ducă scirea.“ (Va urma.)

*) Stîrcitü.
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preda unei crescerl de şablonfi şi a’lü 

espune influinţelorfl străine.

Décá aşi puté ső mé índoiescü de 

intenţiunea ministrului nostru de culte, 

s’ar nasce în mine învinuirea, că aici e 

vorba despre unü esperimentü, care spre 

stabilirea omnipotenţei statului voiesce 

a îmbrăca crescerea în haina rece a 

uniformităţii şi a încunjura unü peri- 

odü, ca celü ce l’a creatü Lyourgü în 

Sparta.

Dór eu cunoscü devisa, căreia are 

să’şl mulţămescă în planulü primü pro- 

ectulü de lege referitorii la asilurile de 

copiii intrarea în viâţă: şi acésta este 

maghiarisarea.

CâţI-va optimişti înferbentaţl de ai 

noştri (Unguri) suntü de credinţă, că cu 

asilurile de copii se potü face minuni 

pe terenulft acesta.

Dél- nu-i aşa! nu se potü!

Dócá voimü sé procedemü logicü şi 

naturalü, atunci nu numai în asilurl, dér 

încă şi în şcolele elementare numai în 

limba maternă ar fi iertata sé vorbimü 

cu copiii.

Pentru-ce ? Credü, că e de prisosü a 

mai argumenta.

Concec}éndü chiar, că în interesulü 

ideii de stata maghiara şi a rassei nóstre, 

propunemü copilului nemaghiarü în asi

lurl vorba ungurescă, mai înainte de ce 

şi-ar sci perfecta limba maternă, şi pre- 

sbpunéndü, (care presupunere e forte cu

tezată conformii esperienţei mele), că 

copilula înv0ţă limba maghiară în asilü, 

óre ce amü câştigată prin acésta?

Ore nu suntü între fiii acestei patrii 

destui, cari vorbescü limba maghiară cu 

destulă eleganţă, dér cari suntü, inimiol 

juraţi ai rassei nóstre, şi mai cu inimă 

ne-ar îneca astăqfl în sângele nostru, de- 

câtO mâne?

E  dreptü şi aceea, că fiă-care na

ţiune trăiesce prin limba sa. Insé limba 

şi vorba nu suntü lucrurile inimei, limba 

este unü ce alü întemplărei, tocmai ca 

şi confesiunea; ne ţinemtt de o confe

siune, pentru-că la aceea suntemü pri

miţi în matriculă.

Cu totului totü altceva e spiritulü, 

carele se revelézá în limbă; spiritulü 

acesta ínsé se póte planta în inima ome- 

nâscă numai pe lângă o crescere bine 

îngrijită, unde se desvoltă apoi ca fiore a 

iubirei de naţiă şi de patriă.

Asilulü de copii ínsé cu apérátórea 

lui slabü calificată şi slabü plătită, cu 

60—100 de copii şi pe lângă unü sis- 

temü greşita cu totului totü, nu este în 

stare a da o astfelü de crescere bine în

grijită.

Redacţiunea dela „'Néptanoda“ îşi 

face aici urmátórea observare :

In cátü privesce maghiarisarea Jn 

asilurl, nu suntemü de unü gándü. In 

asilurl se póte propune vorba maghiară 

şi încă mai uşorti ca în şc<)la elementară, 

pentru-că este timpü mai multü şi se 

póte şi aplica în mai multe moduri şi 

anume aşa cum învâţă a vorbi mama pe 

copilü.

Acésta ínsé nu se póte face, alar

mând ü lumea, acésta se póte efectui nu

mai în acele asilurl, pe cari le înfiinţeză 

statulü şi unde denumesce statulü apérá- 

tórea; dér nicidecum nu acolo, unde în

fiinţeză comuna slovacă, románéscá, sér- 

bescă ori nemţescă asilurl în modü silitü 

şi unde se denumescü dirigenţl de asi

lurl omeni, cari aparţinfi respectivei na

ţionalităţi, încă nici atunci nu, decă aceia 

sciu unguresce.

O astfelü de crescere o póte înde

plini singurü numai familia, părintele cum 

se cade şi crescétorulü harnicü şi for- 

matü ; o astfelü de crescere se póte 

închipui numai acolo, unde se ţine în 

vedere şi individualitatea, şi unde se 

aplică şi crescerea după individualitate, 

ér nicidecum acolo nu, unde individua

litatea se índréptá după crescere.

Omenii se deosibeseü nu numai în 

esteriorü, ci şi în internü şi nici unulü 

nu sómén ă ca ou cu ou cu celalaltü. 

Şi cu tóté aceste voiescü a-i cresce în

grupuri nu mai mici decátü de sute 

de inşi.

Vedeţi, animalele numai se dresézá, 

nu se crescü, şi cu tóté acestea nu i-a 

plesnitü niménui în minte, niol lui Căsar 

şi Minka, şi nici altui dresatorü de câni, 

ca sé dreseze vişlele în grupuri, nu, 

pentru-că scie, că aşa nu se atinge 

scopulü.

Acestă dresură se aduce totdéuna în 

consonanţă cu natura animalului... Aşa- 

dér numai individualităţii, naturelului 

omenescü sé nu-i fiă iertatü a se 

afirma ?

Dér afară de acestea, trebue sé pro

testeze în potriva acestei legi şi classa 

de mijlocü.

Despre acéstá classă afirmă bărbaţii 

noştri învâţaţî de statü, că aoésta e mai 

chiămată, ca sé formeze embrionulü şi 

fundamentulü puternicü alü statului atatü 

în virtutea numerică, cátü şi materială, 

dér mai vértosü în puterea intelectului 

şi inteligenţei.

Acéstá clasă are s0-şl mulţâmâscă 

esistenţa şi puterea crescerei vieţii 

familiare bine organisate, pentru - că 

acésta e acea clasă, carea nu numai pro

duce, dér tot-odată şi cresce.

Straturile interióre ale societăţii sunt 

de părerea, că şi-au satisfácutü datorin- 

ţei, décá dau copiilorü pâne şi linţolfl, 

celelalte le încredinţ0ză în mâna bunului 

Dumnezeu. In regiunile cele înalte ínsé 

e în modă sistemulü de a numi crescé- 

torl; mama nasce copilulü şi din mo- 

mentulü acela se predă în mâni străine, 

şi încă şi şc0la elementară o absólvá în 

palatü ori în castelü.

Nu eu> c& în cercurile aristo

cratice şi plutocratice nu se află câte o 

mamă, carea face escepţiune dela acéstá 

regulă ; ínsé acésta nu sohimbă nimicü 

în meritü, şi aceea se póte afirma cu 

t0tă hotărîrea, că aceste cercuri supe- 

rióre nu-şl vorü trimite copiii în asilurl, 

ci se vorü provoca la bonele şi grădi- 

năriţele -de copii, cari índepiinescü afa

cerile asilurilorü în familiă.

Vréu sé sciu acuma, că . atribu-i-se 

crescerei unei mame culte atâta preţfi, 

cátü unei bone de Elveţia, decă profe- 

sorulü, preotulü şi judele vorü sta îna

inte şi vorü 4ios : eu nu-mi trimitü oo- 

pilulü în asilü, pentru-că se îngrijesce 

soţia mea despre crescerea lui?

Décá da, atunci §-ulü, care de- 

chiară deobligavitatea asilurilorü, nu este 

altceva decátü unü prisosü vecsatorü şi 

provocátorü de mâniă; décá nu, atunci 

cu acésta asupra mamei clasei culte mij

locii este pronunţată sentinţa cea mai 

deprimătore, ceea ce ínsé nu o va pune 

bine acestă clasă, decă esiptă într’însa 

simţâmentfi, nu, ci din potrivă se va 

opune, pănă când va puté, şi legea nu o 

va pute nimenea duce la valóre.

Acesta va fi resultatuiü legei şi nu 

altulü... şi asilulü ei se jócá de-a şcola şi 

şl-a perdutü ţinta,... asilulü ar trebui sé 

se reţină dela orl-ce nisuinţă naţiona

listă.

Lucru de căpeteniă nu trebue sé fiă 

maghiarisarea, ci crescerea. Şi in fine 

ascultándü de inspiraţiunile natúréi, sé 

fiă desbrácatü de totă măestria.

Şi încă aşa asilulü rémáne numai ca 

surogatü slabü alü crescerei familiare 

bune.

Pentru-că iubirea unei mame cum 

se cade nu o póte suplini nimicü.

—-Ü.—

Corespondenţa „Gaz. Trans.“
Din tractulu Deşiului, Febr. 1890.

De când se află în fruntea tractului 

nostru zelosulii d-nfi protopopii Ioanii 

Velle, cu adevărată energiă şi abnega- 

ţiune s’a silită totdeuna a înainta binele 

bisericei şi şc61ei, şi Dumne4eu, care 

este protectorul ti celor ii buni, i-a ajutată 

a direge lucrurile astfeltt, încâtti a^I trac- 

tulG Căţcăului, — care e situata în jurulfi 

Deşiului—pote fi modela tractelora ve

cine, cu deosebire în afacerile şcolare.

VScjenda şi fiindă convinsa^M. On. D.

protopopü, că în tracta numai aşa vorü 

merge trebile şcolare bine, décá va avé 

înveţătorl harnici şi destoinici şi sci- 

indü, că pe aceştia numai aşa-i póte 

avé, décá se vorü crea salare mai bune, 

a încercata tóté, nu a íntrelásatü nici o 

ocasiune binevenită spre a nu-şl aduce 

aminte şi de învâţătorî şi resultatuiü 

neobositelorü D-Sale stăruinţe este, că 

acjl mai în tóté comunele, unde mai 

înainte salarulü înveţătoriloră abia era 

de 60— 60 fl., ac|I e de 2— 300 fl. v. a. 

Aşa în Deşiu, Urişora, Copeleana, Căţl- 

cău, Căpălne, Bárséu şi Délulü mare. 

Aceste staţiuni acjl tóté suntü comple

tate cu ínvétátorl dintre cei mai buni.

Védénda D-lü protopopü, că acum 

are cu cine se pune seriosü la lucru, în 

totü anulü a conchiámatü şi întrunită 

înv0ţătorii séi în adunări tractuall, nu 

cu scopula numai de a se vedé unii pe 

alţii, ci de a lucra şi de a conduce lu

crurile Reuniunei cu seriositate şi bună

voinţă. Pentru acéstá interesare de causa 

înveţămentului — fiinda binecunoscută 

tuturora — i-s’a votata M. On. D-na 

protopopa Ioana Velle mulţămită pro

tocolară încă în anula 1885, cu ocasiunea 

adunârei generali a Reuniunei Invâţăto- 

rilora din jurula Gherlei, ţinută în Min- 

thiula Gherlei.

In una din adunările tractuall, la 

stăruinţa M. On. D. protopopa s’a adusa 

decisiunea, ca înveţătorula, care este 

însărcinata a lua parte la tóté esamenele 

tractuall, nu numai s0-şl facă notiţe 

pentru sine, ci despre observările sale 

sé facă o relatare generală cu ocasiunea 

procsimei adunări filiale.—Fiinda acesta 

unü lucru, care numai folosi póte, şi 

fiindcă încă nu era íntrodusü nicăirl, 

On. Comitetü centralü alü Reuniunei 

mame, luándü actü despre dénsula, a 

aflata de bine a îndemna pe totl proto- 

topopii tractelora a urma esemplula d-lui 

protopopü Velle.

In anula acesta, la adunarea filială 

de tomnă a învâţătorilorii din tractula 

Căţlcăului, ţinută în Urişora în (Jiua 

SS. Archangeli Mihaila şi Gavrilă, la 

índemnulü d*lui protopopü s’a adusü 

hotărîrea, ca fiă-care învâţătora sé pre- 

numere o foiă de cji şi ca vre-unula dintre 

docenţi sé nu facă escepţiune, s’a hotă- 

rîta ca banii de prenumérare sé se sol- 

véscá d-lui protopopa afară pare-mi se 

de 1 — 2, cărora fiinda într’o stare ma

terială critică, li-s’a lăsata sé prenumere 

numai numerii cu data de Duminecă 

ai „Gazetei Transilvaniei.“

Tota la acea adunare M. On. D. Pro

topopa, care după cum am când e 

vorba de înaintarea ÎDvâţămentului nos

tru, nu cruţă nici spese, nici ostenelă, 

a surprinsa pe docenţii tractului cu acea 

plăcută dechiarare, că la finea anului 

scolastica va dărui cu câte 10 fl. pe doi 

învăţători, cari vorü sci arăta mai mulţi 

şcolari, cari sciu scrie şi ceti bine, flu- 

entü şi logicü, în proporţiă cu numé- 

rulü elevilorü.

Intr’adevérü, frumóse fapte şi demne 

de tótá recunoscinţa, cari potü servi mul

tora ca vrednicü esemplu de imitata, 

căci prenumerânda învâţătorii 4iarel0 
nóstre, nu numai că au din ce culege 

una nutreménta spirituala, dér totodată 

acesta e un& mijlocü bunü şi pentru 

sprijinirea Ziaristicei române, care 4* şi 

nópte priveghézá asupra sorţei poporu

lui románü.

Er noi, cari avemü în mijloculü nos

tru pe unü părinte adevératü şi condu- 

cétorü atátü de bunü, cum este proto- 

populü nostru, vomü ruga pe Atotputer- 

niculü Dumne4eu, ca spre a nóstrá şi a 

întregei naţiuni bucuriă, sé’la ţină mulţi 

ani şi sé’i ajute şi mai departe a duce 

în îndeplinire nobilele sale nisuinţe.

— U — 8.

TELEGRAMELE „GAZ. TRANS“.
(Serviciulii biuroulai de core9p. din Pesta.)

Pesta, 7 Martie. Proiectulu 
pentru modificarea legii incolatu- 
îui e probabilu, case amână mai

departe. Se cjice, că în privinţa 
modificării legii incolatului suntü 
în sínulü cabinetului divergenţe de 
păreri, care s’au adusü în vorba 
în consiliulü de miniştri, ce s’a 
ţinutu ieri după améc[í sub preşe- 
dinţa Regelui. Se pare, că pana 
asérá încă nu a succesü a se aplana 
diferenţele. Tóté fiarele se ocupa 
cu acesta. Cele oposiţionale dau 
espresiune părerei, că retragerea 
ministrului - preşedinte e nemijlo- 
citü apropiată. In totü casulü 
resolvarea cestiunei abia acji va 
urma.

Parisü, 7 Martie. Şedinţa ca
merei a ínceputü cu interpelarea 
lui Lacours, care dojeni guvernulü, 
că aj primitü invitarea la confe
rinţa din Berlinü. Ministrulü de 
esterne declară, că Francia va re- 
presenta în totü casulü, în consi- 
liulü monarchiiloru «uropene, inte
resele libertăţii, ale dreptăţii şi 
ale civilisaţiunei. Aplause frene
tice întâmpinară deelaraţiunea lui 
Cassagnac, că în cestiunî esterne 
nu esistă minoritate. Ghivernulu 
are se vorbéscá numai în numele 
Franciéi. Orî-ce esplicare parla
mentară e superfluă, ba chiar stri- 
căciosă. Republicanii pregătiră lui 
Cassagnac o ovaţiune în tótá forma. 
Ordinea de 4i simplu cum a do- 
rit’o guvernulü a fostü primită cu 
480 contra 4 voturi.

DIVERSE.
CălStoriă în jurulu pământului în 60 

de ţjile. Miss Bly e cea dintâiu, care a 

încunjurata páméntulü mai iute ca toţi, 

adecă în timpü numai de 72 4il©- Acum 

ínsé Miss Bly are sé fiă întrecută de 

Francisc Train, unulü din cei mai cunos

cuţi scriitori americani, care la 9 Martie 

va pleca la drumü cu cugetulü de a 

termina acéstá lungă cálétoriá în jurulü 

pământului în timpü de 60 de 4*1®* 

Deeă-i va succede acésta, lui Francia 

Train îi va rémáné lauda de a fi încun- 

juratü elü pămentula mai iute ca toţi.
Nou complotü de nihiliştî. Din Pe- 

tersburgü se telegrafiază, că poliţia rusă 

a datü de urmele unui nou complotü de 

nihiliştî, ai căruia complici aveau de 

gándü sé dea semne de vieţă în celii 

mai apropiatü timpü prin sâverşirea unui 

atentata de natură extra-ordinară. Pe 

insula S.-lui George poliţia a făcuta 

perchisiţiă şi a prinsa pe mai mulţi in- 

divi4l suspecţi. Tipografii secrete şi totd 

felula de unelte şi materii explosive au 

ajunsa cu asta ocasiune în mâna po

liţiei.

Cursul ö pieţei Braşovâ
din 7 Martie at. n. 1890.

Bancnote romínesci Cump. B.31 V§nd. 9.34

Argintü románescü - r 9.26 „ 9.29

Napoleon-d’orI - - - „ 9.41 * 9.44
Lire turcesc! - - - „ 10.65 n 10.70
Imperiali - - - - „ 9.65 n 9.70
Gftibinl . n 5.48 „ 5.53
Scris. fonc. „jUbinau6°/o „ — n “  •-™"

* B « 5°/o « 93.50 , 100.—

Rable rusescî - - - „ 1.28 „ 1.29

M&rcI germane - - „ 58.10 , 58.30

Discontulü 6—8°/n pe anü.

Carsnlű la bursa de Vieaa
din 6 Martie st. n. 1890.

Renta de anrâ 4u/0 ........................ 102.55

Renta de h â r t i ă 5 % ......................... 98.75

Imprumutulă căilor* ferate ungare •

117.50

dto argintti........................ 95.10

Despăgubirea pentru dijma de vinii

—.—

Imprumutulti cu premiulâ ungurescii 138.—

ftenta de hârtiă austriacă . . . . 87.40

Renta de argintii austriacă - - - - 87.65

Renta de aurii austriacă................... 109 90

LosurI din 1860 ............................. 187.—

Acţiunile băncei austro-ungare - - 924.—

Acţiunile băncei de credită ungar. - 345.—

Acţiunile băncei de credită austr. - 312.75

G-albenI împărătesc!............................. 5.57

9.43 V,

Mărci 100 împ. germane j - - - - . 58.27 V2
Londra 10 Livres sterlinge - - - -119.30

Editora şi Redactorû respousabilft : 
Dr. Aurei Mureşlanu.
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ABONAMENTE
„GAZETA T R A N S IL V A N IE I“

Preţulu abonamentului este:
Pentru Austro-Ungaria:

Pe trei luni.......................................... 3 fl. —
Pe şese luni.......................................... 6 fl. —
Pe unu a n u .......................................... 12 fl. —

Pentru România şi străinătate:
Pe trei luni............................................... 10 fr.

Pe şese l u n i .......................................... 20 ir.
Pe ună anu.............................................. 40 fr.

Abonamente la numerele cu data 
de Dumineca.

Pentru Austro-Ungaria:

Pe anu........................................................2 li. —
Pe şese luni. . . . . . . . . .  1 fl. —
Pe trei luni..........................................  50 cr.

Pentru România şi străinătate:

Pe anu................................................... 8 franci.
Pe şese luni..........................................4 franci.

Pe trei lu n i ................................. . 2  franci.

Abonamentele se facu mai uşoru şi mai repede prin 

mandate poştale.
Domnii, cari se voru abona din nou, se binevoiesca 

a scrie adresa lămurită şi a arăta şi poşta ultimă.

Administraţiunea „Gazetei Transilvaniei.“

Szám 5416—1889 tkvi. 281,1—1

Árverési hirdetményi kivonat.
A  Fogarasi kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság közhírré teszi, hogy 

Comsulia Tenase és neje végrehajtatónak Cepes János végrehajtást szenvedő 
elleni 45 írt, tőkekövetelés és járulékai iránti végrehajtási ügyében a brassói 
kir. törvényszék (a Fogarasi kir. járásbíróság) területén lévő a Mundrai községben 
fekvő a Mundrai 174 sz. tjkvben foglalt

288 (
289 (
806
2813
3537
4227

160 f. 

6 » 
14 „
6 n
3 „ 
9 „

4615
4817
5353
5354
5355
5356

o3
bß
a

u

f. 5233
5531
5532
5533
5534 
5567

50 f.
03
tUD

•a 1

8601 ~ 29 f.
8799 g> 4 „
8831 ,rH. 14 ,
8981 8 3 »
9319 £ 1 «
kikiáltási árban

153 (
154 ( 
821/1 
868 
875

1913 (
1914 (

S3
eö
13
cő
tß
fl

160 f. 

40 „ 

3 „
3 « 
8 „
4 „ 
4 „

a
cS
'+3
o5
tD
Ö

-a

8 f. 3913 . 19 f. 4730 . 4 f.

4 „ 3972 S 19 „ 4844 %  7 „

1 „ 4225 ?  1 „ 4845/1 .2 9 „

20 „ 4522 g> 10 „ 4968 ^  6 „

7 „ 4523/2 3 „ 5178 9 „

7 „ 4681 g 8 „

9 „ 4718 £  2 „

502 hr. 20 f. 2158 hr.
4243

g  H a m u

v o o o o o o o c3 Ü O Ö O O Ü Ü O O O O O O O O O O O Q O C

Az Illeni 85 sz. tjkben foglalt:

2202 
2301 
2463 
2709 
2847 
3217/1 
3533/2

A  Sebesi 238 számú tjkvben 
749/1 hr. 13 f. | 1152 hr. 41 f. _

A  Kopacseli 367 és 371 sz. tjkvben foglalt ingatlanokra pedig 
alatt elrendelt árveréshez csatlakozás mondatik ki.

Az Illeni 353 sz. tjkvben foglalt 3044 hr. sz. ingatlan 10 frt. kikiáltási 
bán elrendelte, és hogy a fennebb megjelölt ingatlanok Mundrán 1890 Április 

hó 16-ik napján délelőtt 10 órakor. Illóube 1890 Április hó 17. dél. el. 10 órakor. 

Sebesben 1890 évi Április hó 18. dél. el. 10 órakor megtartandó nyilvános ár
verésen a megállapított kikiáltási áron alól is eladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becsárának lO°/0-át vagy 
készpénzben, vagy az 1881: L X  t.-cz. 42. §-ában jelzett árfolyammal szá
mított és az 1881 évi novemberhó 1-ón 3333 sz. a. kelt igazságügyministeri 
rendelet 8 . §-ban kijelölt óvadékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni 
avagy az 1881: L X . t.-cz. 170. §-a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál 
elöleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.

Kelt Fogaras 1889 évi Október hó 26-ik napján.

A fogarasi kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság.

f.
sz.

ár-

Numere singuratice din „Gazeta Transilvaniei“ 

â 5 cr. se potti cumpera în tutungeria I. Gross, şi în li

brăria Nicolae Ciurcu.

Mersulü trenuriloru
pe liniele orientale ale căii ferate de statü r. u. valabilă din 1 Octomvrie 1889.

B u d a p e s t a —F re d e a lu P r e d e a lu —IBudapesta

Trenü
accele

raţii.

Trenű
accele

rată

Trenű
omni
bus

Tren de 
per- 
sóne

Trenű
accele
rată

Viena 

Budapesta 
Szolnok 
P. Ladány

Sradea-m are

vr árad-V elencze

Pugyi-V ásárheli
áezö-Telegd

iév

Bratca

3ucia

Oiucia

Hhiiedin

t̂ana
ighiriş

ïhirbèu

Vàdèçel

Cluşiu I

vpahida

Whiriş 
Oucerdea 

Uióra 

inţulti de susù 

aud 

feinsü 
Cräciunelü 

Blaşiu 

Micăsasa 

Copşa mică 
Mediaşu 

Elisabetopole 

Sighiş0ra 

Haçfalêu 

Homorodù 

Agostonfalva 

Apatia 

Feldióra

3.-
3.31

4.24
4.52

Braşovd

Timişfi

Predealu

BucurescI

7.41
8.16

9.05
9.35

Tren de
por-

5.49
sóne

6.02 10.35

6.14 11.02 
11 Xô

7.28Í12-44

7.52 1.27
1.34
1.42

8.21 2.07

8.38 2.26
3.11

9.18 3.24
3.54
4.09

10.08 4.39

10.32 5. 1

11.07 5.-15 

6.12
12.31 7.32

8.17
8.37

1.20 9.06

1.40 9.45

2.14
2.34
3.17
3.40

9.30

8.46
9.18
9.27
9.44

10.21
11.38
12.16
12.54
1.57 
3.11 
3.40 
4.15 
4.36
4.58 
5.26

6.10
9.28

11.38

1.51
2.11
2.19
2.32
2.55
3.38
4.01
4.23
4.49
5.31
5.40
6.12

Bucurescî 

Predealu
Timisü

BraşovO j
Feldióra

A.paţa

Agostonfalva

Homorodù

H aşfaleu
Sigliisóra

Elisabetopole

Mediaşu

Copşa mică

?6.24
*16.38
16.56
"7.15
Í7.48
19.13

10.04
10.12
10.19
10.45
11.34
12.11
12.29

1.10
1.30
2.14
2.54
3.35
4.07

Micăsasa 

Blaşiu 

Cräciunelü 

Teiuşfk 

Aiudü 

Vinţulu de susù 

Uióra 

Cucerdea 
Gliirişu 
Apahida

I
Cluşiu

5.54
6.39
7.13
7.45
8.32

7.35
12.50
1.19

1.55
2.15

2.47

3.56

7.09

7.42
8.05

8.32
9.—

10.21
10.41

Trenű
omni
bus

4.54
5.37

(renn
accele
rată.

Tren de 
per-
80ne

B.-Festa-Aradu-TeiusTeiu§-Araäu-B.-Pe§ta

6.15
6.43
7.31
9.09
9.33

10.02
11.04
11.24
11.39
11.57
12.30
12.45

1.13 
2.28 
2.48
2.56
3.14 
4.01 
5.28
5.56

Nădâşelti

Grîhrbău

Aghireşâ

Stana

B. Huiedin 11 54
Ciucia 12.24
Bucia

Bratca

Rév 1.03
Mezö-Telegd 1.29
Fugyi- V  ásárheli

V  árad-V elencze

O radea-mare < 1.54

I 2.04
P. Ladány 3.20
Szolnok
l l u i i a p e s t a

5-

7.15
Viena 1.40

*6.45
*7.06
17.22

7.37 
8.03 
8.24

»9.04
9.20
9.37 

9.55
10.20
10.47
10.57
11.04

11.19
1.19
3.31

Trenű
mixtù.

8.36
9.02 
9.32

10.11
10Æ1
12.16
12.50
1.19
2.—
3.04
3.36 
3.52
4.03 

JL47

7.30

11.61

6.30
1.40

9.55

7.44
8.09
8.29
9.07

10.34 
10.20 
11.09
11.35 
12.19 
11.59 
12.15 
12.43 
12.55
1.07 
2.11 
2.33 
2.40
2.46 
3.27
4.47
5.08

XÏÏ2

“6.11
?

16.43
=•7.12

7.51

8.17

8.42
8.47

10.08,
11.51

Viena

Budapest»

Szolnok

Aradù j

Glogovaţu

Gyorok

Paulişu
Radna-Lipova

Conop

Bêrzava

Soborşinâ

Zamü

Gurasad«.

Ilia

Branicica

Deva

Simeria (Piski)

Orăştia

Sibotü

Vinţulu de josü 

Alba-îïïlia 

Teiuşâ

Trenú
omni-
bas

Trenű
de

pers.

Trenű
de 

r. ers.

Trenű
mixt

Trenű
de

pers.

Trenű
mixt

11.— 3.40 Teiusú 11.24 3.-

7.40 9.30 Alba-Iulia 11.59 3.34

10.42 12.38 VinţuM de josü 12.30 4.10

3.53 5.36 Sibotü 1.01 4.43

2 17 4.29 6.06 Orăştia 1.32 6.13

2.37 4.41 6.18 Simeria (Piski) 2.03 5.47

3 37 5.05 6.43 Deva 2.52 6.27

4 05 5.17 6.55 Branicica 3.23 6.54

4.27 5.38 7,14 Ilia 3.55 7.20

6,05 7.46 Gurasada 4.08 7.32

6,23 7.57 Zamü 4.44 8.03

7,20 8 42 Soborsinü 5.30 8.38

7.55 9.11 Bêrzava 6.27 9.27

8.26 9.39 Conopù 6.47 9.46

8.47 9.55 Radna-Lipova 7.28 10.20
9,11 10.13 Paulişu 7.43 10.34

9.42 10.37 Gyorok 7.59 10.50

9.59 10.53 Glogovaţ 8.28 11.16

11.- 11.39 Aradú j 8.42 11.30

11.29 12.01 9.20 12.05

12.02 12.29 Szolnok 2.22 5.10

8.55 12.19 12.45 B u d a p e s t a 6.- tf.15

9.54 1.06 1.24 1 Viena 1 1.40 6.05

1.42
2.23

Copsa-iuicä—Sibiiu

Copsa-micá

Şeica mare 

Lomneşu 

Ocna 

Sibiiu

2.05
2.38
3.22

3.46
4.18

4.35
5.05

_5_46

6.17
6.40

Siblii^Copşa-mică

Sibiiu

Ocna 

Lómneşü 
Şeica mare 

Copşa-mică

9.10
9.37

10.05
,10.40
;11.09

9.50
L0.14
10.40
11.10
11.35

5.35

6.01
6.44
7.25
7.44!

Cucerdea - Oşorli e iu 

Begliinulu săsescn

flfmeria(Piski)-I*etr©şenîjjI*etr®şem-Siiiteri& (Piski)

Simeria 6.47 11.54; Petroşenl 9.36 4.26

Streiu 7.40 12.37 Baniţe 10.17 5.12

Haţegti 8.51 1.281Crivadia 10.58 5.55

Pui 10.02 2.23 Pui 11.42 6.41
Crivadia 11.02 3.11 Haţegfi 12.23 7.26
Baniţa 11.50 3.53 Streiu 1.12 8.14
Petroşenl 12.30 4.25 Simeria 1.51 8.50

A ra d u —Xim işon Tîmişora—A radù

1.55

Arad«

Araduiù nou

Németh-Ságh

Vinga

Orczifalva

Merczifalva

Timisóra

6.12 4.12 Timiştfra 6.25

6.36 4.38 Merczifalva 7.19
7.01 5.01 Orczifalva 7.46
7.30 5.29 Vinga 8.15
7.55 5.47 Németh-Ságh 8.36
8.13 6.04 Araduiù nou 9.11
9.04 6.50 Aradù 9.27

1.15

2.04 
2.26 
2.56 
3.13 
3.51
4.05

7.15

miureşâ-Ludoşâ-Bistrlţa B£striţa-Mure§u-Ludoşu

Murëçù-Ludoçù 

Ţagü- Budatele cù

Bistriţa

4.30j Bistriţa

7.27 

111 —
Yagù-Budatele cù 

Muréşü-Ludoşù

8.-

6.49
9.25

N otă: Numerii incuadraţl cu linii gróse ínsemnézá órele de nópte.

Cwliirisü—Tu rd a T u r d a —Gfiiirişu

Ghirişd
Turda

9.33
1

4.191 Turda 8.29
9.54 4.40i Ghirişi 8.50

3.19
3.40

S%liiş0ra—Odorlieiu

Sighişora

Odorheiu
6.05
9.12

Odorlieiu—Sighişora

Odorheiu

Sighiş6ră

I 6-
I 8.56

Cucerdea

Cheţa

Ludoşfl

M.-Bogata

Iernutù

Sânpaulü

Miraşteu

Oşorheiu

Reghinul-săs

3.05 
3.35 
3.51
4.06 
4.43 
4.58 
5.21 
5.40

6.-

7.35

10.20
10.50
11.11
11.20
11.57
12.12
12.36
12.55
4.58

7.-

3.25
3.58
4.15
4.41
5.28
5.44

_6.08

6.27

Regliinulu säsescü- 

Oşorlieiu-Cucerdea

Reghinul-săs 

Oşorheiu

Miraştou

Sânpaulü

Iernutù

M. Bogata

Ludoçü

Cheţa

Cucerdea

6.45
7.05
7.28
7.50
8.23
8.31
9.12
9.44

8.25

10.—

12.15
12.35
12.58
1.19
1.49
2.02
2.18
2.46

8.— 
9.49 

10.20 
10.39 
11.02 
11.23 
LI.53 
12.06 
12.22 
12.50

Sim eria (Piski)-lliiled.

Simeria (Piski)

Cerna

Uniedóra

2.18
2.39
3.08

Unied.-Simeria (Piski)

Iniedóra

erna

Simeria

9.30
9.56

10.15

Tipografia A. MUREŞIANU Braşoy.


